SAaInt

SAINT-GOBAIN

-Gobain Performance Plastics L+5S Gmbi

LDertinger Weg 10 « 97877 Werthelm-Bettingan » Germany

Magna PT S.p.A.

DUNS no. 629797713

Plant Modugno

Abladestelle 14248

Via dei Ciclamini 4

IT-70026 Modugno BA

ltalien
——r Date ; 15.09.2021
& Customer No. : 30057
< -56 ('33 Our reference : Fr. Bauer
Clerk: Schmitt, Meik
£503Q0 ;o,{ Phone: +49 9342 9266611
Fax: +49 9342 5266938
E-Mail: Meik Schmitt@saint-gobain.con
694 ‘{g?) "{4(4 ‘i Internet: www.Iswe . de
Ust-1D-Nr; DE814557608
Delivery note No. 433375 Page 1/2
Supplier No. : 91024244 Clerk: 430
Your Order No.: 550004485801/ 07.08.2020 Your VAT-ID : 1T04886850728
Order No.: 211888
Pos. NiPart No. Description Delivered Remain
Your part No.:
1 17344 KOLBENRING VP995, 53X1,96X2 1MM 23.940 pcs. 578.043 pcs.
Projekt 251
2517160500
Drawing No.: 2517160500/ Index b
Cost.-tariff-No.; 39269097
1 TBASS8 HizrSzH ADADETRAGA ZBA0 s
1 TBA-520922 KLT-Palettendeckel ADB0S a 23840 pcs.
12 TBA-520884 VDA R-KLT 4329 a 1995 pcs. Lot: 508777/1-1
12 PE-Seitenfaltenbeutel 30p a 1995 pes.
252 Verpackungsdose & 59 mm a 95 pcs.
Country of origin: Germany
KUEHNE+NAGEL sl

Sertinger Weg 10 e H7877 We r‘l\t"un -Beilifigen »
managing Gireclors

LCCETTAZIONE MERCE

Quantita dickiarata: Z 3
Quantita e'fettiva:
Tipo Imbataggio:

Quantita Imballi: 4
Conformita atle sf?‘ede drimbatio:

Data contiolio. Of 19/2{

Firma @

Saini-Gobain Performance Plastics L+5 GmbH
Germany « Tel- +49 (3) 9342 $2 66-0 ~

f Torsien Hupe » comemercial register Mannieim HRB 714604, LSt
DELS 7907 D016 (06T 1323 00 « BIC, DEN !DI [Pl

Ha Gotzeimana | I

Deursche Bank Wik r/b urg « IBAN.

X &

Fas +45 “!5--1‘-1 FLE

5UGOR




SAINT-GOBAIN

Date : 15.09.2021

Delivery note No. 433375 Page 2/2
Pos. NiPart No. Description Delivered Remain

Your part No.:
Net Weight : 20,352 kg
Gross Weight : 75,360 kg
Terms of delivery :  EXW Ex works, packaging excl.

DHL Global Forwarding, Freight

packaging: 1 TBA-501568 Mehrwegpalette Holz/Stah) 800x600 GETRAG

1 TBA-520922 KLT-Palettendeckel ADB06
12 TBA-520884 VDA R-KLT 4329
12 PE-Seitenfaltenbeutel 30y
252 Verpackungsdose @ 59 mm

Receiving Confirmation:

Saint-Gobain Performance Plastics L+5 GmbH
Dertinger Weg LG « 97377 Werthewn Bettingen « Germany « Tel: +49 {0} 9342 52 650G+ :
managing directars: Railf Gitzelmarn /7 Torsier: Hupe ¢ cornrngraal register Mapnheim HRB 719414, U

Neutsche Bank Wirzhorg « IRAN. DELG 7807 0TS Q0% 1339 00 = BIC. BENIDEMMT LG




» r >

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente VAT-ID-NO. / N° partila VA Date / Data

17-SEP-2021  AREGHT
SAINT-GOBAIN PPL+S GMBH

DERTINGER WEG 10
D-97877 WERTHEIM
07

58004

Collsation address / Indirizzo cel g 4 carico i ritirc) Oraer Code/ O“’i’“ﬁsﬁ W E c 00 486 5 5
- -

Delivery terms / Terminal address /
Condizioni di trasporio Indirizzo terminale
D free domicile D £ Works

fancodom. — fanco @i [T, LEUPOLD INTERNATIONA
D Cleared D Uncleared

sdoganato  ~— nga sdoganatt GOCHSHE ITM
Dlaxes paid | taxes unpaid

dazi pagaﬂ‘ ¢azi non pagat JAKOB PANZER STR . 8
Consignee / Destinatario VAT-ID-No. INIp;th lg‘AB 86850728 D:::t.ydﬁ:i%ag;___‘ sm‘gam D-97469 GOCHSHEIM
MAGNA PT SPA A SOCIQ UNICO [ oters mwnpg.  |Tel:+49 9721 - 644212

alti

Fax:+49 9721 - 644243

VIA DETI CICLAMINI ,4

I-70026 MODUGNC BA EXW
GETRAG S.P.A., 39-080-5858577 - itsddmona\ ranport e Terminal reference /
Sicurazione ¢omplementar : :
- ! Dyes Dnu 0221090000411 Numero di dossier
Delivery address  Indirizzo di ¢onsegna della merce s no
Currency /  Value for insurance / Customer's reference /
Valuta Valore da assicurare Riterimenti del cliente
NoltTMP-ICS-6517942
Terminal di amivo Cenlact tel.
Terminal de destination Numess telefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks znd numbers Quantity Packing  Description of goods Cusioms' trift mmber. Gross weight in kg Valug fwith curmency)
Marche e numeri Quantit Imballaggio  Descrizione della merce Tarifta doganale | Peso lordo inkg Valore {con valute)
PARTS 72,0

1 |ZH PARTS

Payable weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Totaie peso lordo in kg

Oim. X em x omx = on = 0.480m 0.00 120.00 72.0

Speciat consignments / Richieste particoiari

Special instructions / istruzioni particolari Enclosures f Allegali

DImENSIONS (LWH)}: 1iX 80X60X100Cm
DImENSIONS (LWH): 1X 80 60 100Cm

Collection at sender Delivery to censignee IMPORTANT According to CMR, bansport damages have 1o be sioted on the tranpor Stamp and signature of sender
Ritiro daf mittents Consegna at destinatario order (POD) upon delivery of ihe consignment. Damages not visitie extemally shouid be IAJ:DDIO fi i[ﬂi ittente:
notified in writing ta the responsible EUROCONNECT terminai within 7 deys after uﬁm E d"“F L. N A
, S.rl,

Date /Data Date/Data . i
(1 TG -7
Time / Orario Time / Orario v - 70028 Modugno (BA’
Drives’s signature / Firma cell autista Gonsignee’ signature Consignea’s hame in block letters [] L TT 202 1
Firma del destinatario Nome di ¢hi firma in stampatelio

Proof of delivery (to be filed at arrival terminai)

EUROCONNECT Transpart Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consrgmnpn,ts,_ .
Tutts le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasports EUROCONNECT: L‘ =1 }t

NGO cqn!rlserva di
e quantita”




